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HỘI ðỒNG NHÂN DÂN 
HUYỆN TAM NÔNG 

 
Số: 44/2007/ NQ-HðND 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
       Tam Nông, ngày 05 tháng 01 năm 2007 

 

NGHỊ QUYẾT 
Về dự toán thu NSNN trên ñịa bàn; dự toán thu, chi ngân sách 

ñịa phương; phương án phân bổ ngân sách cấp huyện năm 2007 

 

HỘI ðỒNG NHÂN DÂN HUYỆN TAM NÔNG 

 KHÓA XVII - KỲ HỌP THỨ 8 

 

- Căn cứ Luật Tổ chức HðND và UBND ngày 26/11/2003; 

- Căn cứ Luật Ngân sách Nhà nước ngày 16/12/2002; 

- Căn cứ Nghị ñịnh số 60/2003/Nð-CP ngày 06/6/2003 của Chính phủ quy ñịnh 
chi tiết và hướng dẫn thi hành Luật Ngân sách Nhà nước; 

- Căn cứ Nghị ñịnh số 73/2003/Nð-CP ngày 23/6/2003 của Chính phủ ban hành 
quy chế xem xét, quyết ñịnh dự toán, quyết toán ngân sách ñịa phương; 

- Căn cứ Thông tư số 59/2003/TT-BTC ngày 23/6/2003 của Bộ Tài chính hướng 
dẫn thực hiện Nghị ñịnh số 60/2003/Nð-CP; 

- Căn cứ Thông tư 60/2003/TT-BTC ngày 23/6/2003 của Bộ Tài chính quy ñịnh 
về quản lý ngân sách xã và các hoạt ñộng tài chính khác của xã, phường, thị trấn; 

- Căn cứ Quyết ñịnh số: 3438/Qð-UBND, ngày 13/12/2006 của UBND tỉnh  Phú 
Thọ, về việc công bố công khai dự toán ngân sách Nhà nước năm 2007; 

Sau khi xem xét Báo cáo số: 141/BC-UBND ngày 22/12/2006 của UBND huyện 
về dự toán thu, chi ngân sách năm 2007; Báo cáo thẩm tra của Ban Kinh tế - Xã hội 
và thảo luận, 

QUYẾT NGHỊ: 

ðiều 1. Dự toán thu, chi ngân sách năm 2007: 

1. Tổng thu ngân sách NN trên ñịa bàn:        10.093,4 triệu ñồng 

a) Tổng các khoản thu cân ñối NSNN:    8.048 triệu ñồng. 

b) Các khoản thu ñược ñể lại chi và quản lý qua ngân sách: 2.045,4 triệu ñồng. 

2. Tổng thu ngân sách huyện:   59.898,4 triệu ñồng. 

a) Thu ngân sách huyện hưởng theo phân cấp:    7.628 triệu ñồng. 

b) Thu bổ sung từ ngân sách tỉnh:    50.225 triệu ñồng. 

c) Thu ñể lại quản lý qua ngân sách:     2.045,4 triệu ñồng. 
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3. Tổng chi ngân sách huyện:    59.898,4 triệu ñồng. 

Trong ñó: 

  - Chi ngân sách cấp huyện:   41.037,1 triệu ñồng. 

  - Chi ngân sách xã, TT trấn:   18.861,3 triệu ñồng. 

4. Phương án phân bổ dự toán chi ngân sách cấp huyện: 

a) Nhiệm vụ chi thuộc ngân sách cấp huyện:  41.037,1 triệu ñồng. 

- Chi ñầu tư phát triển:      5.200 triệu ñồng. 

- Chi thường xuyên:      34.027,7 triệu ñồng. 

- Chi trợ giá ñiện ảnh miền núi:      114 triệu ñồng. 

- Chi dự phòng ngân sách:       1.041,8 triệu ñồng. 

- Chi quản lý qua ngân sách:       653,6 triệu ñồng. 

b) Chi bổ sung cân ñối ngân sách xã, thị trấn:  13.609,5 triệu ñồng. 

 

ðiều 2. Các giải pháp chủ yếu: 

1. Về thu ngân sách: 

- Các ñơn vị bám sát dự toán ñược giao, có kế hoạch ñiều hành, ñôn ñốc các bộ 
phận chuyên môn, khai thác triệt ñể các nguồn thu trên ñịa bàn, phấn ñấu thu ñạt và 
vượt dự toán ñược giao, ñể ñáp ứng các nhiệm vụ chi theo dự toán và các nhiệm vụ 
ñột xuất khác, gắn công tác thu ngân sách với nhiệm vụ chi theo dự toán. 

- Chi cục thuế, phòng Tài chính - Kế hoạch, tăng cường ñôn ñốc thu nộp, phối 
hợp chặt chẽ với các xã, thị trấn quản lý tốt các nguồn thu, không ñể tồn ñọng dây 
dưa, kiên quyết xử lý các trường hợp vi phạm Luật Ngân sách NN, Pháp lệnh thuế. 

- Yêu cầu UBND huyện chỉ ñạo các cơ quan: Tài chính - Kế hoạch; Kho bạc Nhà 
nước, tạm dừng cấp kinh phí ñối với các xã, thị trấn, cơ quan, ñơn vị không hoàn 
thành các chỉ tiêu thu, nộp ñược giao. Ngân sách huyện cấp bổ sung trợ cấp ngân 
sách cho các xã, thị trấn trên cơ sở kết quả thu ngân sách trên ñịa bàn hàng tháng. 
Nguồn thu trên ñịa bàn xã, thị trấn trước hết phải ñảm bảo chi trả lương, phụ cấp. 
Nguồn trợ cấp từ ngân sách huyện ñảm bảo chi hoạt ñộng. 

- UBND các xã, thị trấn tăng cường công tác quản lý, kê khai ñầy ñủ các nguồn 
thu, tích cực ñôn ñốc thu, nộp kịp thời vào NSNN. Nghiêm cấm thu không hạch toán 
qua ngân sách. ðề nghị UBND huyện biểu dương, khen thưởng ñối với các xã, thị 
trấn, cơ quan, ñơn vị hoàn thành tốt công tác tài chính - ngân sách. ðặc biệt là các 
ñơn vị hoàn thành vượt dự toán ñược giao. 

Thường trực HðND, ñại biểu HðND huyện tăng cường công tác chỉ ñạo, giám 
sát ñối với các cấp chính quyền xã, thị trấn. ðặc biệt là sự quan tâm chỉ ñạo sát sao 
của các ñồng chí Huyện ủy viên phụ trách xã, thị trấn từ ñó thúc ñẩy các cấp, các 
ngành của ñịa phương thực hiện nhiệm vụ thu, chi ngân sách ñạt kết quả tốt. 

b) Về chi ngân sách: 
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Yêu cầu các ñơn vị dự toán thực hiện chi ñúng theo dự toán ñược giao. Chủ ñộng 
bố trí sắp xếp nhiệm vụ theo dự toán ñược giao. Năm 2007 sẽ không cấp bổ sung dự 
toán cho các ñơn vị, trừ các nhiệm vụ ñột xuất phát sinh lớn ảnh hưởng ñến dự toán 
của ñơn vị. Trong khâu ñiều hành ngân sách, phải ưu tiên chi lương và các khoản có 
tính chất lương, tuyệt ñối không ñược ñể nợ lương cán bộ, công chức sự nghiệp y tế, 
cán bộ già yếu nghỉ hưu, giáo viên mầm non ngoài biên chế. Riêng lương và các 
khoản phụ cấp có tính chất lương của cán bộ chuyên trách, công chức cấp xã, cán bộ 
không chuyên trách phải gắn với trách nhiệm thu ngân sách và chỉ ñược chi lương 
ñầy ñủ khi hoàn thành kế hoạch thu NSNN năm 2007 trên ñịa bàn. Các nhiệm vụ chi 
hình thành từ nguồn thu quản lý qua ngân sách phải thực hiện chi ñúng theo quy ñịnh 
hiện hành. Thực hành tiết kiệm chi, chống lãng phí ñối với nhiệm vụ chi thường 
xuyên. Trong lĩnh vực quản lý Nhà nước nghiêm cấm bội chi. HðND xã, thị trấn 
thường xuyên giám sát và quản lý việc thu, chi ngân sách xã, thị trấn theo ñúng quy 
ñịnh. Phần vượt thu ngân sách phải ñược bố trí ñúng mục ñích là ñể tăng cường 
nguồn làm lương và ñầu tư XD mới hoặc trả nợ XDCB ñã hoàn thành. Phần thu từ 
cấp QSD ñất ñể chi cho ñầu tư phát triển, không ñược bố trí dùng ñể chi hoạt ñộng 
thường xuyên. 

 

ðiều 3. Tổ chức thực hiện: 

Hội ñồng nhân huyện giao: 

1. Ủy ban nhân dân huyện tổ chức triển khai thực hiện nghị quyết này; 

2. Thường trực HðND, các ban HðND và các ñại biểu HðND huyện tăng cường 
giám sát, ñôn ñốc, kiểm tra việc thực hiện Nghị quyết. 

Nghị quyết này ñược Hội ñồng nhân dân huyện khóa XVII, kỳ họp thứ 8 thông 
qua ngày 05 tháng 01 năm 2007. 

CHỦ TỊCH 

Phạm Văn Phú (ñã ký) 


